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שמות ב׳:י״א-כ״ג א

א֙  רְ יַּ ם וַ תָ֑ לֹ בְ סִ א בְּ יַּ֖רְ   יו וַ חָ֔ ל־אֶ א אֶ צֵ֣  יֵּ ה֙ וַ שֶׁ ל מֹ דַּ֤  גְ יִּ ם וַ הֵ֗ ים הָ מִ֣  יָּ י ׀ בַּ הִ֣  יְ וַ

ישׁ  אִ֑ ין  אֵ֣ י  כִּ֣ א  יַּ֖רְ   ה וַ כֹ֔ ה֙ וָ ן כֹּ יִּ֤פֶ  יו׃ וַ חָֽ  אֶ י מֵ רִ֖  בְ ישׁ־עִ ה אִ כֶּ֥  י מַ רִ֔  צְ ישׁ מִ אִ֣

ים  שִׁ֥  נָ י־אֲ נֵֽ  נֵּ֛ה שְׁ  הִ י וְ נִ֔ שֵּׁ וֹם הַ יּ֣ א֙ בַּ צֵ יֵּ וֹל׃ וַ חֽ הוּ בַּ נֵ֖  מְ טְ וַֽיִּ  י  רִ֔  צְ מִּ ת־הַ ךְ֙ אֶ יַּ וַ

ישׁ  אִ֨ ךָ֞ לְ מְ שָֽׂ י  מִ֣ ר  אמֶ יֹּ֠ ךָ׃ וַ֠ עֶֽ  ה רֵ כֶּ֖  ה תַ מָּ לָ֥ ע  שָׁ֔ רָ לָֽ ר֙  אמֶ יֹּ֙  ים וַ צִּ֑  ים נִ רִ֖  בְ עִ

י  רִ֑  צְ מִּ ת־הַ תָּ אֶ גְ רַ֖  ר הָ שֶׁ֥  אֲ ר כַּ מֵ֔ ה אֹ תָּ֣  י֙ אַ נִ גֵ֙  רְ הׇ לְ ינוּ הַ לֵ֔ ט֙ עָ פֵ שֹׁ ר וְ שַׂ֤

ה  זֶּ֔ ר הַ בָ֣  דָּ ת־הַ ה֙ אֶ עֹ רְ ע פַּ מַ֤  שְׁ יִּ ר׃ וַ בָֽ  דָּ ע הַ דַ֥ ן נוֹ כֵ֖  ר אָ יֹּאמַ֔ ה֙ וַ שֶׁ א מֹ רָ֤ י יִּ וַ

יָ֖ן    דְ ץ־מִ רֶ אֶֽ  ב בְּ יֵּ֥שֶׁ  ה וַ עֹ֔ רְ נֵ֣י פַ  פְּ ה֙ מִ שֶׁ ח מֹ רַ֤  בְ יִּ ה וַ שֶׁ֑  ת־מֹ ג אֶ רֹ֣ הֲ שׁ לַ קֵּ֖  בַ יְ וַ

ה֙  לֶּ֙אנָ  מַ תְּ ה וַ נָ לֶ֗ דְ תִּ ה וַ אנָ בֹ֣ תָּ וֹת וַ נ֑ ע בָּ בַ שֶׁ֣ יָ֖ן    דְ ן מִ הֵ֥  כֹ ר׃ וּלְ אֵֽ  בְּ ל־הַ עַֽ ב  יֵּ֥שֶׁ  וַ

ם  יָּ֤קׇ  וּם וַ שׁ֑ רְ גָ יְ ים וַ עִ֖  רֹ אוּ הָ בֹ֥ יָּ ן׃ וַ הֶֽ י בִ אן אֲ וֹת צֹ֥ ק֖ שְׁ הַ ים לְ טִ֔ הָ רְ הָ֣ ת־ אֶ

ר  אמֶ יֹּ֕ ן וַ הֶ֑ י בִ ל אֲ אֵ֖ עוּ ל־רְ ה אֶ אנָ בֹ֕ תָּ ם׃ וַ נָֽ א ת־צֹ קְ אֶ יַּ֖שְׁ  ן וַ עָ֔ וֹשִׁ יּ֣ ה֙ וַ שֶׁ מֹ

ים  עִ֑  רֹ יַּ֣ד הָ  נוּ מִ לָ֖ י צִּ י הִ רִ֔  צְ ישׁ מִ אִ֣ ןָ  רְ תֹּאמַ֕ וֹם׃ וַ יּֽ א הַ ן בֹּ֖ תֶּ֥  רְ הַ וּעַ מִ דּ֛ מַ

ה֙  ה זֶּ מָּ לָ֤ וֹ  יּ֑ אַ יו וְ תָ֖  נֹ ל־בְּ ר אֶ אמֶ יֹּ֥ אן׃ וַ צֹּֽ ת־הַ קְ אֶ יַּ֖שְׁ  נוּ וַ ה֙ לָ֔ לָ ה דָ לֹ֤ ם־דָּ גַ וְ

ת  בֶ שֶׁ֣  ה לָ שֶׁ֖  ל מֹ וֹאֶ יּ֥ ם׃ וַ חֶ לָֽ ל  אכַ יֹ֥ וֹ וְ ן ל֖ אֶ֥  רְ ישׁ קִ אִ֔ ת־הָ ן אֶ תֶּ֣  בְ זַ עֲ

וֹ  מ֖ ת־שְׁ א אֶ רָ֥  קְ יִּ ן וַ ד בֵּ֔ לֶ תֵּ֣  ה׃ וַ שֶֽׁ  מֹ וֹ לְ תּ֖ ה בִ רָ֥  פֹּ ת־צִ ן אֶ תֵּ֛  יִּ ישׁ וַ אִ֑  ת־הָ אֶ

ם  הֵ֗ ים הָ בִּ֜ רַ הָֽ ים  מִ֨ יָּ י֩ בַ הִ יְ ה׃ }פ{ וַ יָּֽ  רִ כְ ץ נׇ רֶ אֶ֖  י בְּ יתִ יִ֔ גֵּ֣ר הָ ר  מַ֔ י אָ כִּ֣ ם  שֹׁ֑ רְ גֵּ

ל  עַ תַּ֧  קוּ וַ עָ֑  זְ יִּ ה וַ דָ֖  בֹ עֲ ן־הָ ל מִ אֵ֛  רָ שְׂ י־יִ נֵֽ  וּ בְ ח֧ נְ אָ יֵּ ם וַ יִ רַ֔  צְ ךְ מִ לֶ מֶ֣ ת֙  מׇ יָּ֙ וַ

ה׃ דָֽ  בֹ עֲ ן־הָ ים מִ הִ֖ לֹ אֱ ל־הָ ם אֶ תָ֛  עָ וְ שַׁ
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רמב"ן על שמות ב׳:כ״ג:א׳ ב

ויהי בימים הרבים ההם לא יאמר ''בימים ההם'' ו''ביום ההוא'' 

רק על הזמן העומד אשר יזכיר המאורע בו, אבל לאחר העת 

יאמר ''ויהי אחרי כן,; והראוי בכאן שיאמר ויהי אחרי ימים רבים 

וימת מלך מצרים. על כן אמרו רבותינו )שמו''ר א מא( כי לפי 

שהיו ימים של צער קורא אותם רבים, וירמוז לזמן ההוה. וכן 

אמרו )שם א לב( בפסוק שאמר למעלה ויהי בימים ההם ויגדל 

משה )שמות ב׳:י״א(, שהיה גדל שלא כדרך העולם, כלומר בזמן 

אחד במהרה. ומכל מקום בימים ההם מיום שמת מלך מצרים 

ויצעקו בני ישראל ותעל שועתם אל האלהים, ימים מעטים היו 

אבל נפרש כי יאמר בימים ההם, ימי הענוי והעבודה הקשה, 

שהיו ימים רבים מאד, כי ארך הגלות מאד, והיה זה שצעקו 

ותעל שועתם וכן ויהי ימים רבים ודבר יהוה היה אל אליהו 

בשנה השלישית )מלכים א י״ח:א׳(, שהיו ימים רבים ואירע בהם 

זה: ולפי דעתי, כי טעם הכתוב הזה ירמוז על הימים שהיה משה 

בורח מפני פרעה, כי באמת בנעוריו ברח, שהכתוב אמר ויגדל 

משה ויצא אל אחיו, שהיה זה מיד כאשר גדל ועמד על דעתו, 

והגידו לו כי הוא יהודי, ונכסף לראות סבלות אחיו ועמלם ולחצם,

וביום ההוא שיצא הכה את המצרי, וביום השני הלשינו עליו 

וברח הנה היה כבן שתים עשרה שנה, כאשר הזכירו רבותינו 
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)שמו''ר ה, ב(, ועל כל פנים לא הגיע לעשרים, ובעמדו לפני 

פרעה היה בן שמנים, אם כן עמד כמו ששים שנה בורח מלפני 

פרעה:והקרוב כי בסוף הזמן בא למדין ונשא צפורה, כי כשהיה 

לו הדבור הזה עדיין לא הוליד ממנה רק בנו הבכור גרשום, אבל 

לא הזכיר הכתוב בבריחתו )שמות ב׳:ט״ו( רק וישב בארץ מדין 

וישב על הבאר, כי לא נתחדש בימים האחרים ענין שיצטרך 

הכתוב לספרו וכן הדבר, כי הבורח מן המלכות לא יתעכב בעיר 

מושב וקרוב לו, אבל יברח ממקום למקום אל ארץ מרחקים:  

והנה עמד ימים רבים מתחבא ומתנכר מגוי אל גוי ומממלכה אל 

עם אחר, ובסוף הזמן בא למדין ונתעכב שם וזה טעם ''וישב 

בארץ מדין'', כי ראוי היה שיאמר ''וילך אל ארץ מדין'', אבל רמז 

שלא ישב בעיר עד בסוף שבא אל ארץ מדין ושם ישב:ומפני 

שהזכיר הכתוב בריחתו מפני פרעה ושבתו במדין, ובא להזכיר 

מיד שהושב למצרים במצותו של הקב''ה, והיה נראה שהיו כל 

המעשים האלה הנזכרים נעשים מיד, ותכופים זה לזה בשנה 

אחת, בא הכתוב לרמוז לנו הענין כאשר היה, ואמר ויהי בימים 

הרבים ההם, שהיה משה בורח מפני פרעה ועומד במדין מהם, 

ומת בימים ההם בסופם מלך מצרים, והיה למשה גלוי השכינה 

בענין זה, והושב למצרים וגאלם, ועל כן לא אמר ''ויהי אחרי 

ימים רבים'', כי היה משמעו משבת משה במדין, ולא היו הימים 

הרבים ההם רק לכל המסופר למעלה:  




